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Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 
Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: 16844/14 ENER 510 

+ ADD 1 
Θέμα: ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. …/.. της ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ, της XXX, για τη θέσπιση 

κώδικα δικτύου όσον αφορά τους κανόνες για τη διαλειτουργικότητα και την 
ανταλλαγή δεδομένων 
- Απόφαση μη εναντίωσης στην έκδοση (κανονιστική διαδικασία με έλεγχο)  

  

 

1. Λαμβάνοντας υπόψη ότι το σχεδιαζόμενο μέτρο συνάδει προς τη γνώμη της αρμόδιας 

επιτροπής, η Επιτροπή υπέβαλε το ανωτέρω σχέδιο μέτρου1 στο Συμβούλιο προς έλεγχο 

σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 5α παράγραφος 3 στοιχείο (α) της απόφασης 

1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου2. Δεδομένου ότι η Επιτροπή κοινοποίησε το σχέδιο μέτρου 

στις 11 Δεκεμβρίου 2014, το Συμβούλιο έχει προθεσμία μέχρι τις 11 Μαρτίου 2015 για να 

αποφασίσει αν θα εναντιωθεί στην έκδοσή του από την Επιτροπή. 

1 16844/14 ENER 510 + ADD 1 
2 Απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισμό των 

όρων άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (ΕΕ L 184, 
17.7.1999, σ. 23), όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 200, 
22.7.2006, σ. 11). 
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2. Κατά τη συνεδρίαση της Επιτροπής των Μόνιμων Αντιπροσώπων στις 28 Ιανουαρίου 2015, 

η Γαλλία προέβαλε αντιρρήσεις για το σχέδιο μέτρου, με την αιτιολογία ότι το μέτρο 

υπερβαίνει τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που προβλέπει η βασική πράξη και δεν σέβεται 

τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας. 

3. Η Ομάδα «Ενέργεια» εξέτασε το σχέδιο μέτρου κατά τη συνεδρίασή της στις 

17 Φεβρουαρίου 2015 και παρακολούθησε παρουσίαση από την Επιτροπή και αξιολόγηση 

από τον αντιπρόσωπο της Νομικής Υπηρεσίας του Συμβουλίου. Οι αντιπροσωπίες 

συμφώνησαν ότι δεν συντρέχουν λόγοι για να αντιταχθεί το Συμβούλιο στην έγκριση του 

σχεδίου μέτρου, με εξαίρεση τη Γαλλία.3 Η Ισπανία ανέφερε ότι δεν θα λάβει θέση, ούτε 

υπέρ ούτε κατά του σχεδίου μέτρου. 

4. Ως εκ τούτου, προτείνεται στην Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων να εισηγηθεί 

στο Συμβούλιο να επιβεβαιώσει τις ανωτέρω θέσεις και να καταλήξει στο συμπέρασμα 

ότι δεν συγκεντρώνεται ειδική πλειοψηφία για να αντιταχθεί στο σχέδιο μέτρου. Κατά 

συνέπεια, εάν δεν αντιταχθεί το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η Επιτροπή θα εκδώσει το σχέδιο 

μέτρου, σύμφωνα με το άρθρο 5α παράγραφος 3 στοιχείο (δ) της απόφασης 1999/468/EΚ 

του Συμβουλίου. 

5. Η Επιτροπή προέβη σε δήλωση που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα. 

 

 

3 Το άρθρο 5α παράγραφος 3 στοιχείο (β) προβλέπει ότι το Συμβούλιο, αποφασίζοντας με 
ειδική πλειοψηφία, μπορεί να αντιταχθεί στην έκδοση τέτοιου είδους μέτρων, εάν αυτά 
υπερβαίνουν τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που προβλέπει η βασική πράξη, δεν είναι 
συμβατά με το σκοπό ή το περιεχόμενο της βασικής πράξης ή δεν συνάδουν προς τις αρχές 
της επικουρικότητας ή της αναλογικότητας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δήλωση της Επιτροπής 

 

La Commission confirme qu'un PCI (projet d'intérêt commun) vise à examiner la question de 

l'odorisation du gaz dans le cadre d'un projet pilote entre la France et l'Allemagne. Sur base des 

résultats de cet examen, la Commission examinera, si nécessaire, les mesures les plus adéquats à 

prendre. 
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